
■ (rtr) Il suveran da San Mu-
rezzan ha concedì cun 932 cun-
ter 705 vuschs il credit dad
11,5 milliuns francs per baje-
giar l’implant da siglir cun skis
nov. Il medem mument ha il
pievel er approvà la revisiun
parziala da la planisaziun loca-
la. Plinavant ha il suveran da
San Murezzan ditg na al credit

da 2,2 milliuns francs per con-
struir in center da trenament
d’autezza e concurrenza. Il na è
dentant fitg stgars cun 793
cunter 790 vuschs. 46 cedels
eran vids e 33 nunvalaivels.
Uschia ha il suveran era refusà
la revisiun da la planisaziun lo-
cala dal prà da polo.

Era refusà ha San Murezzan

il credit per la rundella daDim-
lej da 4,82 milliuns francs. 699
votants han ditg gea, 943 na.

La revisiun da la planisaziun
locala da l’areal da la Viafier re-
tica è vegnì refusà cun 908 cun-
ter 716 vuschs e la revisiun to-
tala da la lescha da pumpiers è
approvada cun 1236 cunter
297 vuschs.

San Murezzan ha ditg gea a la sigliera
KEYSTONE

Davart l’avegnir dal Giura èn ils mainis dividids. KEYSTONE

Giura vul,
Giura bernais betg

I na dat naginamaridaglia tranter
il chantun Giura ed il Giura ber-
nais. Gist uschè cler sco il Giura
di gea ad in nov chantun di il
Giura bernais na al project. Il
chantunGiura di cun 76,6% gea

al project da fundar in nov chan-
tun ensemen cun il Giura ber-
nais. Auter vesa quai or en il Giu-
ra bernais. Là han 71,85% per-
tschient da las votantas e dals vo-
tants ditg na ad in tal chantun.

La Banca Chantunala Grischu-
na defenda pajaments a persu-
nas che van anticipadamain en
pensiun, quai en connex cun il
cas da Rico Monsch che ha sur-
vegnì in’indemnisaziun da
640 000 francs. Sco quai che

Hans Hatz, il president dal cus-
segl da banca, ha declerà envers
radio SRF, saja quai ina pratica
ordinaria tar la Banca chantu-
nala. Indemnisaziuns survegnia
mintga collavuratur che giaja en
pensiun anticipadamain.

Indemnisaziuns generusas

Sur la nebla fai aura sulegliva
Situziun generala: Aria pli fraida
dentant pli sitga vegn vers las Alps.
Oz: La damaun poi anc naiver u
plover in zic per lung las Alps.
Durant il di fai aura sitga e sule-
gliva. Vers saira poi puspè dar in
per cuffels en la Svizra orientala.
Prognosa: Il mardi èsi sur la
nebla che tanscha da
1300–1700 meters sur
mar detg sulegliv tar ma-
ximalmain –1 grad. La
mesemna fai sur la cozza da nebla
sin 1200 meters aura detg sulegli-
va. I trai dentant la bisa e la tem-
peratura è enturn 0 grads. La
gievgia surtratg e singulas precipi-
taziuns. En il decurs dal di sa trai
si ed il venderdi èsi l’emprim anc
bel, vers saira poi plover u naiver.
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DA PIEDER CAMINADA*

Pli baud era tut meglier.
I deva damain traffic e

dapli zonas verdas, damain
mancanza da resguard e
dapli agid da buna
vischinanza, damain stress
e dapli … Vus pudais pro-
lungar la glista.
Infinitamain.

Ma bain, propi meglier
n’era pli baud nati-

ralmain betg tut. Ed atgna-
main vulessan mo ils pli
paucs da nus viver oz sco
da lezzas uras, cura che tut
era in pau main conforta-
bel e bler pli stentus. En
nossa stiva pendeva per
exempel quest telefon nair
vi da la paraid. Tras il scali-
niez penetrant (jau na chat
betg in auter pled per
questa canera), crudav’ins
l’emprim da la tema buna-
main en in stadi da schoc.
Ed ins na saveva surtut mai
tgi ch’era da l’autra vart. Il
display n’avev’ins anc betg
inventà. Ma il «telephon-
apparat» era zai sco il dia-
vel. El era construì per
l’eternitad. E sche la lingia
era tuttina ina giada inter-
rutta, vegniva il «telefön-
ler» immediat tar nus a
chasa e schliava il problem.
Oz ston ins tut tenor spe-
tgar trais, quatter u dapli
dis – nun ch’ins haja fatg
cun la Swisscom in con-
tract spezial.

Ela posta? Quella vegni-
va repartida pli baud

duas giadas al di. Ed il pot
aveva per il solit er anc
temp per ina pitschna ba-
terlada. Da Bumaun schi-
zunt anc in zichel dapli.
Quel di survegniva el num-
nadamain da mia mamma
in vinars, sco quai ch’igl
era usit da quel temp. Ed
oz? Els èn da deplorar,
quels funcziunaris da di-
stribuziun stressads, sco
ch’els han num ozendi. Ina
ruta na dastga betg durar
pli ditg che tantas e tantas

minutas, perquai ch’in
nunditg scort funcziunari
da biro ha calculà ina giada
quai uschia.

Pertge che jau raquint tut
quai? Perquai che mia

mamma ha dacurt midà
chasa. Ina tala midada n’è
ozendi betg mo pli la via da
l’uman e dal mobigliar dad
A a B, mabain ina sfida lo-
gistica ed electronica d’em-
prima classa. Empruvai ina
giada d’endatar sin Swiss-
com online in’adressa che
dovra ultra dal num, dal
prenum, da l’adressa e dal
lieu da domicil er anc il
num dad in’instituziun. Vus
na reussis betg. E gnanc la
dunna dal servetsch da
clientella na po gidar. Per-
quai ch’ina tala adressa n’è
simplamain betg previsa en
il program sofistitgà dal ser-
vetsch online.

Uempruvai ina giada
d’annunziar sin posta

ina simpla midada d’adres-
sa per in confamigliar. Sen-
za ina plenipotenza genera-
la na pudais Vus far nagut,
era sche Vus essas – sfurza-
damain – pronts da pajar
per quai ina summa consi-
derabla. Igl è gea er in se-
cret statal, ina tala nova
adressa. E quai gist en quel
onn, en il qual nus inter-
vegnin ch’il telefonin d’ina
tscherta dunna Merkel è
vegnì tadlà giu sur onns
dals Americans – e vegn
forsa anc adina spiunà ora.
In curius mund sanestrà!

Tuttina, ils pli paucs da
nus giavischan enavos

ils temps passads. La vita è
daventada memia emper-
naivla. Ma cura che insti-
tuziuns sco la Swisscom u
«La Posta» vesan lur clien-
tella mo pli sco ina vatga
da latg ch’ins po mulscher
fin ch’i na vegn nagut pli,
pens’ins magari tuttina cun
melanconia a la venerabla
PTT. Ils trais bustabs na
stevan numnadamain betg
mo per posta, telegraf e te-
lefon, mabain era per trais
pleds: «servetsch da clien-
tella». Immediat ed a moda
nunbirocratica. Na, pli
baud n’era betg tut me-
glier. Ma ina u l’autra
chaussa en mintga cas pli
simpla. En in senn dubel
dal pled.

* Pieder Caminada è vice-schefre-
dactur da la «Südostschweiz». El è
creschì si a Glion en in ambient per
gronda part tudestg e viva oz en la vi-
schnanca rumantscha da Castrisch.

Dapli che mo trais bustabs
■ CONVIVENZA

Vocabulari
mancanza = Rücksichts-
da resguard losigkeit
agid da buna = Nachbar-
vischinanza schaftshilfe
stentus = aufwendig
paraid = Wand
scaliniez = hier: Glocke
zai = zäh
schliar = lösen
tut tenor = je nachdem
pot = Pöstler
baterlada = Schwatz
Bumaun = Neujahr
vinars = Schnaps
scort = klug, gescheit
endatar = eintippen
sofistitgà = ausgeklügelt
plenipotenza = Vollmacht
mund sanestrà = verkehrte Welt
venerabel = ehrwürdig

Die Kolumne «Convivenza» er-
scheint in der Regel am Montag in
der «Südostschweiz» und in der
romanischen Tageszeitung «La
Quotidiana». Unterstützt wird das
Projekt von der romanischen
Sprachorganisation Lia Ruman-
tscha. Für Leserinnen und Leser,
die nicht Romanisch verstehen,
gibt es im Internet eine deutsche
Übersetzung, und zwar unter
www.suedostschweiz.ch/commu-
nity/blogs/convivenza.
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